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Tartalom :

Napilapjaink röviden emlékeztek meg., az
orosz vérengzésekrõl. Csak anny iban érdekelte
mindegyiket , mint akármel y 10 aranyos napi'ür.

Naivság volna azt kívánni magyar, napi-
laptól , hogy vezérczikket irjon harmincz zsidó
legyilkolásáról , mikor ugyanazon idõben Coates
jockey - és társai tartják izgatottságbaban az
egész müveit társadalmat totalisateur-széde lgé-
seikkel.

Természetes tehát , hogy Coates urnák el-
sõbbsége volt a vezérczikkirók elõtt. Mert ha
szorosan veszszük ,a mûvelt magyar társadalom
rajtok csakugyan többet »vesztettf (r , mint azon az
ismeretlen harmincz orosz zsidón. A sajtó azon
része pedi g, mel ynek nem anny ira e l v e i , mint
»t ipp » - j e i  vannak , a közönség szószólója és
vezére maradt a megpróbáltatás nehéz perczei-
ben. Az orosz barbarizmus megbél yegzésére
nem juthatott idõ Coates jockey miatt.

Tudvalevõleg az angolok inkább sports-
manek , mint a magyarok , de azért a Derby-
verseny sem tartotta vissza London legelõke-
lõbbjeit annak idején a hires tiltakozó értekez-
leten való megjelenéstõl. Nálunk pedig a tör-

vényhozás is szünetelt már — lóverseny miatt
Egy általán nem vehetõ tehát rósz néven , ha a
nevez,etes sportüg y révén az emberszeretet és
részvét szünetel Magyarországon. Azt írom ,
h ogy szünetel ; pedig alig volt még egyáltalán
mûködésben .

A szerencsétlen orosz zsidók iránt leg-
alább még nem igen fakadt részvét. A magyar
irók és mûvészek készülõdnek ugyan , de lesz-e
vájjon foganatj a az õ felhívásuknak ?

A magyar társadalom fe lfogása óriási át-
alakulást szenvedett. A mérhetetlen gyûlölet
melylyel az oroszok iránt viseltetett a nép,
mintha apadna . Talán még meg is bocsáj t sza-
badsága megrablójának , ha kikergeti a zsidókat .

Mert nemzetek gyûlölködhe tnek egymás
közölt , de mind közösen csak egyet gyûlölnek
— a zsidót.

Menny i vérnek , mennyi könynek kell még
elfol ynia , hogy az államok és népek közös vé-
delemben részesítsék a halál ra ü ldözötteket?

A társadalom részvétlenségét , az államin-
tézõ diplomaták kegyetlen czinizmusát el fogja-e
oszlatni a sztarodubi ártatlanok halálhörgése ?

A magas politika le fog-e szállni piedes-
talj áról , hogy a sárba lökött áldozatokat — kik
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Wahrmann Mór.
A budapesti kereskedelmi és ipar- kamara elnökévé történt

megválasztatása alkalmából.
»Mondd oh rabbi — szólt egy ik tanítványa nagy

Hillelhez — mit kell tennem , hogy elnyerjem az em-
berek tiszteletét , mely után oly nagyon vágyódom ?«

»Azt — válasz olt a bölcs — hogy ne vágyódjál
utána. «

Mert különö s valami ám az a tisztele t , >Szökik
az elõl , ki után a rohan , de utána fut annak , ki elõle
menekül. »

Ez utóbbi midrasbeli szentencziát választotta
értesülésünk szerint Wahrmann Mór jelszavául .

Reich Ignácz (értem a »Beth-EU szerzõjét)
könyve 3. köt etében azt állítj a ugyan , hogy ezt e latin
mondást: >Mini res, non me rebus submittere , conor *)
tette volna meg jeli géj éül , lehet , hogy jó Reich bá-
tyánknak igaza is van , de mindenesetre áll az, hogy
az idézett rabbinikus mondást , minthacsak Wahrmannra
szabta volna szerzõje.

Nem ismerek embert , ki kevesebbet törõdnék
az emberek ítéletével , a nézetekkel , mike t tény ke-
dése, ny ilatkoz ata kel t ;  nem ismerek embert , ki oly
éppensé ggel semmi súl yt ne hel yezne tisztségre , ál-
lásra ,— de egyszersmind alig ismerek embert , kit díszes-
nél díszesebb állással, tisztséggel anny ira elhalmoz-
nán ak, mondh atni üldöznének , mint éppen Wahrmann
Mórt. —

Az emberek e tekintetb en olyanok , mint bizo-
nyos szerelmesek , kik csak azok után sóvárogn ak ,
kik irántuk teljes en közönyösek.

Igaz, hogy a tisztelet után való nem vágyódás
egymaga nem qualific atió még arra , hogy az illetõnek a
tisztelet utána iramodjék; Wahrmann Mórban azonban
különben is a legnagyobb mértékben vannak meg
mindaz on kellékek , mel yek õt a ráruházott állásokra
és tisztségekre egyenesen praedestinálják.

* Oda törekszem , hogy a viszonyokat magamnak és ne
magamat a viszonyoknak vessem alá

közül nem egy idegen hatalom »védelme « alatt
állt —- megboszulja ?

A nemzetközi részvét és emberszeretet
fog e segélyt nyújtani a meggyilkoltak árváinak ?

Az eddigiek meggyõztek bennünket , hogy
az a közmondás : » segíts magadon és megsegít
az isten « különösen csak a zsidóra áll. Eddig-
elé csak nagyobbára zsidók részesítették az ül-
dözött zsidókat védelemben. Természetesen a
pártfogás nem lehetett nagyon hathatós.

A politikai intervenczió helyett , mit ki kel-
lett volna eszközölnie, egy legmélyebb alázattal
megfogalmazott kiáltvány volt az, mivel a ki-
telep ítõ bizottság, melynek áldásos mûködése
különben a népek hálájára méltó, a czárnak
kegyetlenkedéseire válaszolt. Ily körülmények
közt nem csoda, hogy a mi véletlen parasztnép
felbátorodva és felbátorítva megrohanta a már
úgyis agyonrendszabályozott zsidókat és mint-
egy rendõri fedezet alatt életükre tört.

Itt és minden alkalommal saját magukra
voltak utalva a zsidók. Es itt is ugy viselték
magukat , mint rendesen. »A városon kivül levõ
mezõre menekültek, legalább , hogy életüket meg-
mentsék« — irják a lapok. Épp ugy mint Kor-
fuban , hol szintén több ezer zsidó minden ellen-
állást , sõt minden jogos önvédelmet félrevetve ,
hagyta magát bántalmaztatni .

De nem ! »Egy fiatal zsidó ott állt ablaká-
ban mikor a tömeg megrohanta házát. Baljával
magához ölelte nejét , jobbjában pedi g revolvert
tartott. S amikor a vad horda be akart törni
a kapun , a zsidó lõtt. Hat lövés dördült el és
mindegy ik lövés leter ített egyet a támadók
közül! «

Hõsként kellene ez ifjút ünnepelni , ki meg-
mutatta hitsorsosainak , hogy kellett volna csa-
ládjaikat megvédelmezniük.

De azon zsidók e gyászos esetben épp
ol yan magatartást tanúsítottak , mint amil yen
politika i magatartásuk van a szabadság sán-
czaiba beve tt zsidóknak egyéb országokban.
Hányszor , midõn már elérkezett a komoly vé-
delem pillanata , » vonulnak ki a zsidók a mezõkre « ,
hogy csak fegyverhez , a jogos önvédelem fegy-
veréhez nyulniok ne ke lljen.

Hányszor forgott már a mi parlamentünk-

ben is a zsidóság életerdeke szóban, de képvi-
selõ hitsorsosaink »kivonultak a mezõre* (értsd
buffet). És társadalmunkban hányszor szorult
védelemre uton-utfelen sértett felekezetünk , de
» kivonultak vezéreink a mezõre. «

A starodubi hõs esete jó példa lehet az
egész zsidóságnak általában. Juttassa eszünkbe ,
hogy õseink voltak Jeruzsálem hires védel-
mezõi.

Budapest , 1891. október 29-én.
Verus.



Hideg vér , vas akarat, álható ész, ritka körül-
tekintés , nagy tudás, csodás emlékezõtehetség és pá-
ratlan szorgalom.

S épp azért , mert a tisztelet után nem vágyó-
dik : a tisztsé gekben csak a ráháramló kötelességeket
látj a, és minthogy azt , mit kötelességének tart , ritka
lelkiismerettel teljesiti is, és mert az ügyet , mel yet
egyszer magáévá tett. minden tehetségeivel fel is emeli,
virulásra is juttatj a, csak természetes , hogy a legfon-
tosabb állásokat oly örömest ruházzák reá tisztelõi.
Wahrmann vezérsége, ha , ' vállalatról van szó, biztos
sikerét , vagy ha intézmény élére áll , annak határo-
zott felvirágzását jelenti.

A nélkül , hogy akár Tisza Kálmán , akár We-
kerl e Sándor érdemeit hajszálny ival is rövidíteni
akarnók , konstatálnunk kel ', hogy az ország pénzü-
gyeinek ja vulásában Wahrmannak , mint a legfontosabb
képviselõházi bizottság, a pénzügyi bizottság elnökének ,
tekintél yes része van. Egy pillantás a hel yreál l tegyen-
sulyra az állami háztar tásban megmuta tja , miképpen
tölti be Wahrmann Mór ezen ép ol y díszes, mint
nagy fontosságú állását , mely po litikai és nemzetgaz-
dasági horclerejének szempontjából nézve , nem egy
tekintetben felér ministeri állással.

Wahrmann Mór elnöke a pesti ;izrael ita hitköz-
ségnek , a mely vezetése alatt oly minta-testületté vált ,
hogy annak a leghatalmasabb hasonló intézmények cso-
dálattal adóznak. Nem csak nevét adta kölcsön , de a
szó legszorosabb értelmében veheti a hitközséget. Irat
nem hagyja el a hitközségi hivatalt , mel yet meg nem
vizsgált , jelentõsebb lépés nem tétetik , melyet
meg nem fontolt volna. Még nem maradt el elöljáró-
sági üléstõl ; pontossága üdvös példát szol gáltat a hi-
vatalnoki karnak , buzgalma utánzást szül még azok-
ban a körökben is, melyek azelõtt ali g merté k be-
vallani maguknak , hogy még zsidók , és a mel yek most
meleg, érdeklõdést tanúsítanak felekezeti ügyeink iránt .
Wahrmann regenerátora az általa vezetett hitközség-
nek , melynek ideje javát szenteli.

Elnöke a »Lloy d» társaságnak , mel y virágzik ,
m int  kevés testület e hazában ; elnöke a Ganz-féle
vasöntõ részvénytársaságnak; alap ítój a és igazgatósági
tagj a a Magyar Jelzálog és Hitelbanknak ; elnöke a
Paunonia-gözmatom társaságnak , elnöke a kereske-
delmi akadémia intézõbizottságának; igazgatósági tagja
a Pénzváltó és Leszámítoló bankn ak és a Magyar sör-
fözõtársulatnak ; városi képviselõ ; börzetanácsos ; mi-
óta országgyûlési képviselõ , évrõl-évre tagj a a dele-
gatiónak és fol yó hó 27-ike óta egy hangúlag megválaszolt
elnöke a% ország elsõ kereskedelmi és iparkamaráj ának.

Természetes, hogy e lajstrom teljességre igényt nem
tarthat. Egy barátunk , ki Wahrmann összes kisebb-
nagyobb tisztsé gét tréfás versbe foglalva , elõttünk el-
deklamálta , teljes ûz perczi g szavalt , de ol y gyors tem-
póban , hogy ez idõ alatt ötször állott el a lélekzete.

Az emberekrõl Wahrmannak nem valami ked-
vezõ nézete van és ha különben sem mondható op-
timistának , az emberekrõl való philosophiáj a egyene-
sen pessimista. Innen zárkózottsága , hideg, kimért
magaviselete, éles, sokszor kíméletlen , áe mindi g szel-
lemtõl szikrázó megjegyzései ; de innen az is, hogy
népszerû ember a szokásos értelemben nem volt és
ilyenné valószínûleg nem is lesz soh a. Meghajolnak
hatalmas esze, páratlan tehetségei elõtt ; keresik ta-
nácsát a legfontosabb állami kérdésekben , mint hitköz-
ség i vagy magánügyekben , de a popu laritás csalóka
sugaraiban nem süfkérezhetik.

Az emberek Ítéletérõl mikép gondolkodik , arra
egy rég ibb mari enbadi ep isod vet erõs világot , mely
sokat m egmagyaráz e nem éppen könn ven definiálható ,
oly sok tek intetben ellentmondó jellem ben -

Wahrmann az emiitett fürdõhel yen rendezett
estélyen kéc kis költeményt szavalt el Az elsõt mmt
a magáét mutatta be, a másikat egy ismeretlen né-
met költõének mondotta. Saját versét a társaság fre-
netikus ta pssal fogadta , el voltak ragadtatva tartal-
mától , . formai szépségétõl ; az ismeretien költõérõl
csak azt konstatálták , hogy nagyon szé pen volt — elõ-
adva. »Ah bocsánat! — szólt ekkor Wahrmann —
épp most jut  eszembe , hogy a második költemény
Geibelnak, a nagy nemei költõnek egy ik legszebb verse, mely-
hez az enyém ugy viszony lik , mint a lõre a tokajih oz

Ne adj az emberek ít életére — ez látszik elvé-
nek lenni — mert az rendesen vagy üres, gondolat-
nélküli , vagy hamis, hazug, hízel géssel , csalással tele,

Wahrmann Mór egy régi és elõkelõ magyar rab-
bicsaládból származik és anyai részrõl rokonságban
van számos, most is hivatalban lévõ, tekint él yes és
kevés bé tekintélyes orthodox rabbival. Nagyatyja , R.
Wahrmann Izrael elsõ papja volt a pesti izr. hitköz-
ségnek , mel ynek 1794-tõl 1826-i g volt lelki pásztora.
Nagy vallásosság a és ta lmudikus tudománya mellett
nem zárkózott el a kor követelményei elõl sem , amit
az a tény is bizonyít , hogy Peste n az elsõ nyilvános
zsidó i skolát (1814 ben az Orczy-féle házban ) õ hivta
életbe , legtöbb vidéki kolleg ái nagy rémületére , kik a
» Remár SchüU (Norcnalschule ) által veszélyeztetve
látták a vallást és igazhiíüsé get. Fiai voltak : Dávid
József , elébb wischnitzi , aztán nagyváradi rabbi , Mayer
Wolf és Ezekiel kereskedõk , Jehuda , pesti rabbiülnök
és Ábrahám Salamon , ki hires kántor volt . (U tóbbi ,
ki ma 98 éves, az egyetlen , ki Pest elsõ fõrabbijainak
fiai közül még életben van.)

íiajdanában a gazdag zsidó családapa , ha a sors
leányokkal áldotta meg, fõtörekvését és legnagyobb
büszkeségét abba helyezte, hogy a zsidó tudomán yok-
ban kiváló ifjakat választott ki magának vejekül. A

tudó s bachur il yen házasság után sokszor jeles és



körmönf ont kereskedõvé vált , de legtöbbj e megmaradt
a talmud mellett és Izraelnek hires rabbijává lett.

Weisz Izsák, gorlilzei . (Galiziában) gazdag gyáros ko-
rának ilyen iri gyelt embere volt. Mert két leánya számára
két nagy hírû magyarországi rabbi fiait sikerült férjekül
megszerezne. Az egy ik leánya ugyanis neje lett a Rabbi
Szófe r Mósé , a halhatatlan pozsony i rabbidinasztia
megalap ítója fiának és késõbbi utódjának : Rabbi Szó-
fer Ábrahám Sámuel" Benjáminnak ; a másik Wahrmann
Izrael pesti .fõrabbi egy ik fiához, Mayer Wolfhoz ment
feleségül .

Weisz Reginára tán szórói-szóra ráillett Sala-
lamon királynak az »Ésesz Chajil « (hõs asszony)-ról
zengett felséges ódáj a. Messze földön nem volt párja
akár szépségben , akár lelki tulajdonsá gokban. Férj e,
Mayer Wolf az volt. mit akkoriban »SchöngeisU-nak
mondottak. Olvasta a talmudot , olvasta Ciceró t és kü-
lönösen szerette a zsidó temp lomi énekeket , miket
fol yton dúdolt , de kereskedõnek biz õ nem született.
Aki szépen kérte , annak biztosíték nélkül adta az
ipja által Pesten számára berendezett nagy vászon-
üzlet áruit , és ha vevõje szomorú hangon panaszko-
dott elõtte , elengedte neki a fizetést.

Neje, ki felismerte az il yen viszonyok közt fe-
nyegetõ veszedelmet , magához ragadta a fé rje által
neki szive den átengedett vezetést és az üzletnek õ lett
a lelke , gyarap ítója , mindene.

A ritka asszony e mellett gyermekei nevelését
is nagy gonddal , egy bölcs áttekintésével vezette. Kü-
lönösen az 1832-ben*) (február 29-én) született Móritz
fiára , kiben korán ismerte fel a nagy észt , a gyors
felfogást , nagy figyelmet fordított és melléje a leg kivá-
lóbb nevelõket és óraadóka t szegõdtelte , kiket mond-
hatn i pazarul fizetett , mert '•— mint  monda — »leg-
jobban az ilyen befektetések szoktak jöve delmezni. «

Egy ilyen óraadó zavarta meg egy izben a kis
Móricz és két hasonkoru társának játékát. Móricz na-
gyon szerette a két kis fiút , kik épp ol y okosak és épp.ol y
szorgalmasak voltak , mint õ, és azért nagyon zokon vette ,
midõn idõsebbik testvérnénje , Amál , (Pollák Bernát , bécsi
nagy kereskedõ neje) odaszólt a fiuknak , hogy : most
már menjetek haza , mert jön a franezia tanár , Mó-
riczkának órát kell vennie. Jelen volt anyj a észrevette
a rósz hatást, mit ezen szavak fiára és két kis tár-
sára tettek , ezért leányát meg fedte és a két szegény
szomszéd gyermeket biztatta , hogy csak maradjanak és
tanuljanak õk ,is Móriczczal francziául és ha jól vi-
selik magukat , ha a Móriczczal együtt szorgalmasak
lesznek , akkor meg fogja nekik engedni , hogy az angol

•*) Az "Orszá ggyûlési uj almanach« tévesen az 1828.
évet mondj a W. születési évének. Az 1833-ban összeállított
»Conskri p üon s'ámmtlicher Israeliten der kön. Freystadt Pesth *
(252. lap, 1382. családszám) Wahrmunn Móriczot mint 2 éves
gyermeket említi.

a latin , a zongora és egyéb tárgyak tanításánál is
jelen lehessenek. Az naptól fogva sok idõn át együtt
tanult , a 3 fiu , mi bizonyára csak elõnyére vált Mö-
ricznak , mert az egy ik fiul ugy hivták, hogy Falk
Miksa , (ma a Pester Lloyd nagynevû szerkesztõje), a
másikat Livi (Levin) Jakab, a budapesti kereskedelm i
akadémia nemrég elhunyt igazgatója. Különös , hogy
szegény sorsú két tanulótársa az idõk folyamán otthagyta
a zsidóságot, mig gazdag társuk hû és odaadó fia ma-
radt felekezetének. Keresd az anyai befolyást.

Móricz iskolát nem látogatott , de annál többet
tanult. Vizsgáit mindig kitüntetéssel tette le az evan-
gélikus gymnázium tanárai elõtt és kitüntetéssel vizs-
gázott volna a héber tudományokból is, ha erre nézve
létezett volna fórum. Wahrmannak ugyanis nem min-
dennapi zsidó ismeretei vannak ,melyeket már mint felnõtt
ember is gyarapítot t és gyarap ítja még mai nap ig tu-
dása körét , ugy, hogy ritka tárgy, mel ybe alaposan be
nem hatolt volna, azonkívül , hogy 5 európai nyelvet ,
tökéletesen elsajátított és a klassikus irodalomban mint
kevés tanár jártas.

A praktikus kereskedés terén korán tüntethette
ki magát , különben nem bízta volna meg édes-
anyja még ali g 16 éves korában fontos ügy letek
lebonyolításával — gálicziai kundschaftoknál. Körmön-
font ellenfelekkel támadtak itt bajai , de szerencsésen
vitt keresztül mindent és anyja, a mig üzletének Ga-
licziával összeköttetései voltak , dehogy küldött volna
mást agyafúrt földiéihez.

Még nagyon fiatal volt , mikor atyj a üzlettársának
fogadta és azóta a ezég »Wahrmann és fia> nevére
szólott ; a késõbb elsõrendû bankházzá vált czéget a
li pótvárosi képviselõ még a mai nap i g sem töröltette ,
(pietásból ?) daczára annak , hogy az üzlet tény leg rég
megszûnt létezni.

Hogy kivül is elismerték nagy tehetségét , hogy
nagy befol yásra mil y korán tett szert , mutatj a az a
körülmény, hogy az osztrák kormány már 1858-ban
az alig 26 éves Wahrmann Mórt censorrá nevezte ki
az akkori (osztrák) nemzeti bankhoz.

Elõtte való évvel veszítette el Wahrmann oly
sokak által tiszte lve csodált , a szegények által õran-
gyalukként imádott anyját , ki alig érte el é>ete 48
évét , és egy évvel késõbb, 1859-b3n meghalt atyj a is,
kit a neje utáni bánat vitt a sirba.

Wahrmann csak rövid ideig viselte a censori
tisztet . A magyar izraelita egylet alakulásával , mel ynél
Wahrmann vezérszerepet vitt , nála szokatla n hévvel
adta magát a magyar ügyek védelmére és különösen
a zsidók megmagyarositására. Hogy ezt tehesse, le-
mondott a díszes állásról , hogy annál n agyobb oda-
adással szolgálhassa a nemzeti asp irátiókat.

Hirschlerrel , Kernnel , Mezeivel , Pollakkal , Ten-
czerrel , Lány ival és másokkal a »magyar párU-ot te-



Az orosz zsidók ügy ében , mint elõzõ számunk-
ban jeleztük , a német központi bizottság f. hó 20-ára
gyûlést hívott egy be Európa és Éjszak- Amerika nagyobb
községeinek bizalmi férfiaiból. Röviden elmondtuk már ,
hogy a több nap i g tartó tanácsksozás, melyen ¦¦¦ a ma-
gyar központi bizottságot dr. Goldziher Ignácz. : -pesti
hitközsé gi titkár képviselte , mi körül forgott . Ezúttal
a felolvasott jelentések kivonatait adjuk, mel yek elég
érdekes dol gokat tartalmaznak.

Goldberger L. M. berlini keresk. tanácsos, a gyû-
lés elnökhel yettese, a német központi bizottság vezetõ
válasz tmányának jelentésében a kö vetkezõket mondotta
el. A német központ a tevékenység súlypontját , a rostálást
megejtõ és a megállap ított módozatok szerint való továb-
bítást eszközlõ határszéli bizottságok .létesítésére fordí-
totta. A keleti Poroszországon át érkezõ kivándorlókat a
köiii gsberg i határszéli lõbizottság ' megrostálja és hajó-
jegyekkel ellátván õket , Stettinen , Brémán vagy Ham-
burgon át egyenesen továbbküldi . A felsõ Sz.lézián ,
illet õleg Ausztrián át érkezõket , M yslovitz utbaejtésé-
vel tovább ítják , és a menny iben az elébb meg nem
történt volna , itt kimustrálják és hajójegyekkel látják
el õket. Azon emigránsok száma , kik július 4 ike óta
október 2-ikái g a charlottenburg i pál yaudvaron át-
utaztak 35,035, közöttük azonban nemcsak a ha tár-
széli bizottságo k által megrostáltak , hanem olyanok is
voltak , kik a saját költségükön utaztak uj hazát ke-
resni. A bizo ttság a Berlinben és Charlottenburg ban
hangoz tatott kívánságoknak készséggel tett eleget és
a charlottenbu rg i pál yaudvarban egy külön e czélra
létesített bizot tmány által ételt és orvosi segél y t nyúj-
tatott. A mentõ munkálato k fol yamata alatt mindössze
10,000 személy t látlak el teljes útiköltség gel egészen az
amerikai végczéli g. A szükségszerûségnek meg felelõen a
halárszéli bizottságokat a rostálásra vonatkozólag szigo-
rubb rendszab ál yokkal kellett ellátn i s különösen oda
utasítani õket , hogy mindazon menekülök, kik nem f öltétlenül
kényszerítõ körülmény ek f oly tán hagyják el háláj ukat , vissialelep i-
tendõk . Késõbb javulás állott be. Hirsch báró megny itotta
Argentiniát és fölhatalmazást adott arra , hogy hetenként
300 kivándorló szállíttassák Arrgenüniába. A kivándorlók
a bizottság terhére hajójegyeket kapnak Buenos-
Ayresig, hol õket Hirsch báró képviselõi fogadják.
Ezenfelül Newy orkban is nemzeti bizottság alakult a
kivándorlók fogadására és az országban való szétosz-
tásukra. Ezután jelentelte a referens, hogy a tárgya-
lások sorá n a telepítési javaslat ok elbírálá sára a köz-

A berlini konferenczia.

rémtette meg a zsidó községben, mel y a régi »guíge-
sinn t« pártot egy izben (1861-ben) meg is buktatta , de
mel yet fél év múlva visszahel yezett a—statthalterei .

Wahrmann ez idõtájt — keveseknek van errõl
most már tudomása — a községi viszonyokat korbácso-
landó, —• zsidó elczlap ot szerkesztett. »Azusz-Ponim« (Szem-
telen) czim alatt egy irott lapot adott ki , melyet csak
vagy 50 példányban küldött szét, de amely maró sa-
tyrájával mondhatni pusztításokat vitt véghez az ellen-
párt táborában . Menny i szellem, menny i egészséges
humor , menny i caustikus élez van eltemetve abban a
ma már csak ritka példányokban létezõ, könyvtárak-
ban is alig található »Szemtelen*-ben !

1865. április 28-án egész életére kiható , mert
lelkületét megváltoztató csapás érte , mel ynek súlya
ránehezedik még ma is, 26 év után. Neje, a csodaszép
Gold Lujza Tatáról (nevét a Lujza-malomban örö-
kilette meg férje), kit 1861. márczius 19-én vezetett
oltárhoz , és kit istenive szeretett , harmadik gyermeke
(Richárd) születésekor meghal t 23 éves korában.

Wahrmann azóta özvegységben él.

1867-ben a koronázás napjai elõtt »Das Project
einer ungariseken (?) Creditbank * czim alatt egy czikk-
sorozata jelent meg a >Pester Lloy d«-ban , mel y a
készülõben lévõ nagy dol gok daczára magára vonla
mondhatni az egész közélet figyelmét. A czikkek fel-
tûntek Deák Ferencznek , ki Írójukban hatalmas tehet-
séget ismert fel , kit  ezentúl szemmel tartott egész
odái g, mi g szava által a Lip ótvárosban országgyûlési
képviselõvé való megválasztatása fölött döntött.

1869. január havában Wahrmann Mór , mint  a
zsidó kongressus alelnöke , tán éppen a sok zajos ülés
valamel y ikének fékezésén fáradozott , midõn nevét künn
mint  ké pviselõ-jelöltét kezdték hangoztatni. A Li pót-
városban ellenzéki embernek nem lehettek chance-ai ,
de támadt ellene egy kormánypárti jelölt , ki múlt j a ,
geniálitása által (Wahrmann , mint a Lloy d-társulat
vezérféríia éppen e tulajdonaiért volt rajta , hogy dr.
Rolhfeld kiválása után õt hozzák le Bécsbõl a »Pester
Lloy d« szerkesztõjéül) nagy ban kérdésessé tette Wahr-
mann megválasztatását. A deák párti Falk Miksa , lépett
fel ugyanis ellene. Ekkor Tenczer Pál Deák Ferencz
nézetét kérte ki. A haza bölcse azt válaszolta , hogy :
két ol y kiváló féríi u közt , minõ Falk és Wahrmann
nehéz a választás, de õ még is azt óhajtaná , hogy
»a isidók egyenj ogúsága e részben is tettleg éleibe lépj en , s mint-

hogy közöltük oly sok kitûnõ kap aczilás van, óhaj tom, hogy
ezen intelligens f érf iak a törvény hozás terén is mûködhessenek
ai ország javara.«

E levél megjelent (1869.) január 29-én. Még aznap
estéjére Falk egy vála sztógy ülé st hívott egy be , mel y-
ben , utalva Deák tevelére , a jelöltségrõl Wahrmann
Mór javára lemondott.

Márczius 19-én egy hangúlag a Lipótváros ország
gyûlési képviselõjévé választották , melyet azóta sza
kadatlanul képvisel .

Élete és mûködése azóta nyitott könyv mind
nyájunk elõtt.

Szabolcsi Miksa.



A starodubi zsidómészárlások.
Oroszország csernigo vi kerületének Starodub

nevû városában f , hó 11-én ol yan irtózatos rémtett et
követett el a feldühödt lakosság az ottani zsidókon ,
mel y hez foghatónak elõkeresésére a történelem lap-
j ain messze vissza kell forgatni a közép korba Teljes
két hét teli bele , ini g a vérfürdõ hirc elj u tott a csön-
desen szemlélõdõ cziv il izál t  világ ba , s a részle geken
még csak ezután ny ílt ,  módj a felháborodn i minden
épérzésü embernek.

ponti vezetõ választmány kebelébõl kiküldött bizottság
elõterjesztéseket fog tenni a tengerentúli gyarmatosí-
tásokat illetõleg. Majd a német központi bizottságnak
azon külföldi egyesületekhez és a belfö ld i albizottsá-
gokhoz való viszonyát ismertette , melyek gyûj téseik-
nek egy részét a szükségletek fedezésére Berlinbe küld-
ték. A tengerentúli szállításokra eddi gelé i.2yo.ooo
márkánál (750,000 frt) többet ford ítottak. Az oroszor-
szági vezéregyéniségek magatartásában való fordulat
teljesen ki van zárva. Egy uj ukáz , mel y az eddi gi
intézkedéseket még megszi gorí tja , csak a ciár aláírására
vár ; Hirsch báró törekvései oda irányultak , hogy a
már egyszer elhatározott kiutasításokat rendes mederbe
tereljék , haladékokat eszközöljön ki és Oroszországban
bizottságokat szervezzen , melyeknek létesítése czári
jóváhagy ásra vár. Határozat ez ügy ben mé g nem ho-
zatott. A segélyactió vezetésében részes minden kör
teljes erõvel dol gozik. A jövendõ nagy szükség letekre
nyúj t kilátást. A segélyactió remélhetõleg mentõmun-
kálattá válik.

Utána Breslauer ü gyvéd , a conferenczia egyik jegy-
zõje, a keleti porosz és felsõ sziléziai halárszéli , a
Németország belsejében functionáló , valamint a kikötõ
bizottságok munkálatai t  és vezérelveit ismertette. E
szerint csak azon zsidó orosz alattvalók továbbszállí-
tásáról történik gondoskodás, kik kivándorlásra kény-
szeritvék , szükséget látók , elsõ sorban kézmûvesek ,
vagy földmivelõk , még pedi g ifj ú munkabír ó férfiak és
nem nagy családnak ; öreg emberek , vagy ol yanok , kik
hivatásuknál fogva a külföldön el nem tarthatnák ma-
gukat , a továbbseg ítõ bizottságok részérõl támogatás-
ban nem részesülnek . A kivándorlók — mint ir tuk —
Németország területén egy órái g sem vesztegelhetnek
és leg inkább éjszak- és dél Amerika felé küldetnek
tovább. Európa a lelep i lésekbõl ki van zárva.

Stern h. elnök Bécsbõl az osztrák , és Goldmann b.
elnök Newyorkböl az éjszak amerikai segélyactiókró l
számoltak be.

Ezután a pénzszüksé glet beszerzésére kerü lt a
tanácskozás sora. Többek hozzászólása után egy fel-
hívás kibocsáj tásában állapodtak meg, mel yet f ranzos
Emil K. jegyzõ fogalmazott.

Elhatározta továbbá a gy ûlés, hogy a németor-
szág i segél yactiók ezentúl szorosabban tartoznak fû-
zõdni a berlini bizottság hoz.

Maj d Franios Emil K olvasla fel a telep ítõ al-
bizottság jelentésé t az orosz zsidók gyarmatosítása
ügyében. A »német közp onti bizottság * ámbár a me-
nekülõknek az orosz határszélekrõl egészen az ame-
rikai uj otthonba való szállításával is szerfölött
i gény be van véve , emellett még uj kolóniák alap ítását is
tervbe vette. Egyedül ez úton lehet tartós támogatásról
gondoskodni és a kiván dorlók jövõjét biz tosítani. Az
üldözöttek számára Eldorádó sehol sem akad ; ol yan
országokat kell keresni , ahol meg feszített munka mel-

lett hasznos, polgárokká válhatnak ; a czél , mit követ-
nek : j óravaló isidó p arasztosztály teremtése. A berlini bi-
zottság elõször is eltekintett minden olyan országtól ,
ahol más kullurállamok zsidósága sokkal hatékonyab-
ban kolonizálhat , mint ez Németországból lehelõ volna ,
A többi orszá goknál lehetõleg a jogbiz tonságra és a
pol itikai viszonyok állandóságára voltak tekintettel ,
valamint arra , vájjon az érkezõkkel szemben nem
túlnagy-e az elõítélet , továbbá hogy az égalj al-
kalmas-e és végül arra , 'vájjon a kolóniák elõrelátható
idõn belül képesek lesznek-e a saját lábukon megál-
lani. Szóló ezután áttekintést nyújt az eddi g felmerült
gyarmatosítást tervekrõl. Európából csak az európai
Törökországot hozták szóba , ellenben igen sokan van-
nak Aus/.trálía, Délafrika , ázsiai Törökország, különö-
sen Palesztina , Anatolia és Cyprus mellett. Franzos
ismerteti mindeme javaslatok fény és árnyoldalait és elõ-
adja az okokat , melyek miatt a bizottság ezek egyikéhez
sem tudott csatlakozni. Palesztina viszonyait , melyek mel-
leit pedi g az orosz zsidóság körében hatalmas hajlam
ny ilvánult , különösen kimerítõen tárgyalta ; a berlini
bizottság azonban lelkiismeretes vizsgálódás után azon
egyértelmû meggy õzõdésre jutott , hogy az általa ala-
pítandó gyarmatok tekintetében Palesztinát figyelmen
kivül hagyandó.

Azon világrész , mel y az üldözötte k számára való
kolóniák teremtésére leg inkább ajánlatos , Amerika. A
berlini bizottsá g, — mivel Eszakamerikában az ottani
zsidóság, Argentiniában pedi g Hirsch báró kolonizál —
munkája teréül Közép braziliát választotta. Ezutá n is-
merteti szóló a terv alapvonalait , mel yeknek részleteit
a kivitel meg kezdése elõtt a legszi gorúbb vizsgálatok-
nak fogják alávetni és többek között a hel yszínére
gyarmatosító siakf érfiakal fognak küldent.

A conferenczia hosszabb élénk vita után egy-
hangúlag hozzájárult a Braziliára vonatkozó elõmun-
kálatok fol y tatásához

Miután még a vezérlõ bizottságnak tetszésére
bizták .. hogy a pale sztinai kitelep ítés költségeihez
hozzájár aljon-e , vagy sem és Loeb párisi , meg Plollke
frankfurt i  k iküldöt t  ajánlatára a berl ini  vezérbizo ttság
választmányának köszönetet szavaztak — a konferen-
ciát  berekesztették.



A napi sajtó egyszerûen konstatálta , hogy . .80
embert meg öltek , ötszázan súlyosabb lövési
sebet kaptak és a rendõrség közegei együtt
mûködtek a rémtett fök olompo saival. Hírnek
ez elég izgalmas. Hogy azonban ezen az embermé-
szárláson eltûnõdött volna vagy egy pillanatnyira ,
avagy hogy pláne a humanizmus és a többi aprópénz
számba menõ jelszavak fol ytonos hangoztatása mellett
némünemü ellenactiót sürgetett volna , azt nem tar -
tot ta hel yénvalónak.

E körülménnyel különben lapunk más hel yén
fog lalkozunk. Itt csak a szomorú krónikát  adjuk , ugy
amin t  az alább következik :

ütarodubban annak emlékére , hogy a czán család
a bor kii katasztrófa elõl szerencsésen megmenek ült ,
rendele tet hoztak , mel ynél fogva a z&id óknak a ke-
resztény ünnepeken üzleteiket zárva ktl l  tartani ok.Az
il y módon kettõs ünnep lésre késztetettek sürgetésére
a rendeletet odamódositották , hogy a zsidók üzletei ket
d. e. 11 órától d. u. 6 órái g ny itva tarthassák! Mikor
t ehát törvényes alapon f. hó 4-én a zsidók elsõ izben
kiny itották üzleteiket az orthodox lakosság ellenszenve
nyomb an csõdületekben és kõdobálásokban nyilatko-
zott ; mivel azonban üzleteiket hamaroson bezárták ,
nagyobb összetûzés nem támadt belõle. De az ortho-
dox kereskedõk nem nyugo dtak ; a lakosságot az egész
hét fol yamán tüzelték a közös bûnbakot képezõ zsi-
dók ellen s ennek fol ytán , mikor ezek a legközelebbi
vasárnapon ' f. hó 1-én üzleteiket k in y itották , boltjuk
elõtt ezrekre menõ ökölny i kövekkel felfegyverzett
dühödt tömeget találtak , mel y meg dob álta a zsidók
lakásait , kõzáport ontott a zsinagógára , beverte az
ablakokat és tetlegeséggel fenyegetõzött. Maj d beron-
t ottak a boltokba , törtek zúztak mindent és kezdetét
vette a rendsieres f ositoga tás.

A rendõrsé g erre kivonult , de keztyüs kézzel
látott a dolog hoz , sõt egyesek még bujtog atták a külön-
ben is nekivadult tömeget , mel y azt kiabálta : üssétek
agyon a kutyákat !

A zsidók erre hirtelen elzárták üzleteiket , de a
rendõrsé g, mel y maga is összejátszott a tömeggel ,
már ekkor nem tudta megakadál yozni a város min-
den részébõl a p iaczra özönlõ , nekivadult  lakosság
ostromát.

Szerencsétlensé gre e pillanatban a dühöngök
közül valaki meglátta , amint egy zsidó egy öt megtá-
madó orosz ellen védelmezte magát. Ebbõl hamarosan
elkészült a csatakiál tás : A zsidók agyonverik , az oro-
szokat ! Az ezer meg ezer fejû tömeg ennek fol ytán
oda rohant , ahol a zsidó állítólag az oroszt ütötte
v olnp , de sem az egy iket , sem a másikat nem tal álta.

A zavargók at ez okból ol y féktelen düh szállta
meg, hogy tombolva , üvöltve rohantak a zsidók házai-
nak. Ajtót , ablakot leszak gatt ak , s a lakásokból minden
holmit az utczára hurczoltak , hol néhány p illanat
alatt izzé-porrá ?;úztak , téptek mindent s az üres há-
zakat föl gyújtották. '

Az üldözöttek , hogy l egalább életüket megment-
sék , a városon kivül fekvõ mezõkre menekültek , de
egy nagyobb csapat oda is utánuk iramlott s a sze-
rencsétleneket még tovább is hajszolta ; mig a töb-
biek a Mosztavaja utón levõ zsidó házakat földi g rom-
bolták.

A tömeg azután a tserni govi ut felé akart
fordulni , de itt a rendõrsé get találta útjában , mel y
a gyujtogatásokra való tekintetbõl tûzoltókkal is
ellátta . magát. — A feltartóztatás folytán az .elva-
dult tömeg ismét a piaczra özönlött és nagy részük
egy sörház meg egy borkereskedés kifosztása és leré-
szegedésük után a zsidóknak kõbõl épített , jól eízárt
raktárjai ellen fordult , másik részök pedi g a vosnev-
senski utón az Eisenstadt~ íé\e bankház elõtt fol yta tta
pusztításait.

Az idõközben megjelent két orosz pópa haszta-
lan csitította a tömeget , mel y hez hasonlók verõdtek
össze a város más utczáiban is s ugyancsak igy
folytatták a zsidók fosztogatásait . A pópák harang-
zugás mellett födetlen fõvel könyörö gtek a népnek ,
hogy oszoljon szét és hagyjon fel a rettenetes pusztí-
tással , mely keresztény ieden. Nem ha 'lgattak reájuk ,
gúnyolták és dobálták õket , sõt egy Donarov nevû
orosz az egy ik lelkészt meg is sebesítette , mí glen
társa elvonszolta õt a dühöngök körébõl.

Egy zsidó, kinek házat szintén megrohanták ,
hatszor a tómeg közé lõtt , és néhány embert megse-
besíteti: .

Estére száz meg százan a rabolt italból holt
részegre itták magukat s igy fetrengtek az utczákon .
7 órakor a kathedrale melletti ház ki gyulladt. A tüz
gyorsan terjedt és a tûzoltóság nem birt vele. A rend-
õrfõ hasztalan szólította a népet az oltásra , az csak
kaczagott , mondván »hiszen csak a zsidó házak ég-
ne]̂  Csak mikor , már a templomot is fe n yegették a
lángok , akkor fogtak az oltáshoz , hanem ekkorra a
szél már megfordult , s az orosz temp lomban nem
esett kár.

Alig múlt el a iüzi veszedelem , mikor az ittas
tömeg újra összekászolódott és nekiesett a még épen
maradt zsidó házaknak. Utóbb a szomszéd falvakból
érkezett parasztok is hozzájuk csatlakoztak és a fosz-
togatás csak ekkor kezdõdött igazában.

Mindenekelõtt feltört ék egy jól elzárt borkeres-
kedést , kihordták belõle a hordókat az utczára s ott
verték csapra. Mikor újra leitták magukat , ismét a
piaczra fordultak , ott kifosztogatták Jakobsohn és
Liszkin raktárait , a rabolt holmit biztos hel yre szál-
lí tották és aztán újra kezdetét vette a gyújtogatá s .

Enny it ir egy vidéki orosz újság az esetrõl , mely
c z e n z u r a  mellett jelenik meg.

A »Times* jelen tése szer int 4-0 házat gyúj tottak
fel és négy millió rubel értékû vagyont pusztí tot tak
el. A Starodubban megölt zsidók száma 22, a megse-
besül teke 200. A cserni govi kormányzóságnak más 6
területében is voltak zavargások , mel yek fol ytán 30
isidó éleiét veszette, 250 p edig súly osan megsebesült.

Katonaság igény bevételérõl sehol egy szó emlí-
tés téve nincs.

Hogy a sok halott mint esett el és a százakra
menõ súl yos sebesülések hogy történtek , arról semmi
közelebbi adat nem fekszik elõttünk.

Végül még annyit  jegyzünk meg* hogy Starodub
25.000 lakossal bíró város.



A világ megifj id
S a sTiiTJ termésiet,
Virágos köntöséi öltötte magára ;
Napf ény koszorúzna
A hegyes vidéket :
A haj nali napf ény biboros sugara.

Megtalálj a végre
A rej tett virágot,
Mely ért oly sokáig küzködöU a f é rf i .;
Melynek illatára
Oly régóta vágyott,
Most f ogj a sz irmáról a bimbót letép ni.

Tudod-e kis virág
A rej tett bokorban,
Hogy ha a^ ifjúhoi nem simulnál társnak :
Hely ébõl a világ
Kifordulna ny omban
Es a csillagok is földre hullanának . . .  ?

Makai Emil.

Nászdal.

XXIX.
Ábrahám ibn Ezi 'a humoros költeményei

mellett a komol y múzsának is hódolt. Barátai
halálára gondolatokban és érzésben egyaránt
kimagasló elégiákat irt, melyekben, ugy látszik,
a biblia klasszikus nyelve uj életre ébredt.

Szerelmi verseit násidalokha öltöz tette, a
spanyol-zsidó költõk ezen megszokott formájába.
Itt is, mint egyál talában minden versében, a
szellemes fordulat és a pointirozott gondolatok
játszanak fõszerepet. Ábrahám ibn Ezra nem
tartozott Juda Halévi utánzói közé, nem is pró-
bálta a zsidó nemzeti fájdalmat a nászdalok
egészen elütõ hangjába vegy íteni ; — de azért
nem kevesebb lelkesedéssel csüngött a nemzeti
hagyományokon , nem kisebb szeretettel éne-
kelt Cziónról és a régi dicsõség porba hullt
csillagáról.

Versei többet tartalmaznak , mint a meny-
ny it az egyes sorok kifejeznek ; Ábrahám ibn
Ezra ritkán mond valami fölöslegest , gondola-
tait épen nem azok számára irta , kik a ver-
sekben mélyebb értelmet nem keresnek. A szel-
lemes irót igazán csak szellemes olvasók él-
vezhetik.

Ábrahám ibn Ezra költeméngetböl :

Ju da Halévi.
Oly s\ép álom bontotta szárny ait.
Te jöttél honám, rég elhuny t barátom !
Vagy nem is volt ai képzelet, nem álom,
Hanem valóság édes gyermeke ? . .

Oh nagy költ õ, régóta vártalak,
Ma is hallom még ihlett aj kadat ;
Azt mondtad : j er valami messze táj r a,
Ott van a költök csodaszép hazáj a;
Es odahívnak téged is a társak,
Veled a dalban egyesülni vágynak.

S én azj f eleltem: drága, j ó  barátom,
Tudom, j obb lenne veled oda .sz állnom,
Hol megliszjul a\ ihlett f é rf i  lelke, —
Be lásd a költõ még élni szereltté !
Szjvcböl egyre bítszj ie lángok szállnak,
Sokat kell még dalolni a világnak !

Anthologia a zsidó klassikus
költõkbõl

Lsidó magyar irók és tud ósok.
Szerkeszti és irj a : dr. Feleki Sándor.

XXXV.
Dr. Kohut Adolf.

(Két czikk.)
Huszonöt év elõtt történt , hogy egy kecskeméti

fiatal ember , zsebében az érettség i bizony itványnyal  —
Boroszlõnak vette útját , hogy az ottani szeminárium-

I ban rabbiv á képezze ki magát . Három évi koplalás és
nyomorgás a fiatal papjelöltet arra kényszerûé , hogy

I tollat fogjon s igy keresse meg kenyerét. A hirlapirás
csakhamar megtetszett az ábrándos lelkû ifjúnak , ki
nem volt más, mint K o h u t  Adolf és nemsokára há-
tat fordított a szemináriumnak. A boroszlói , düssel-
dorfi és berlini hírlapokban , majd a saját lapjaiban
sürüen jelentek meg Kohut Adolf czikkei , melyek ál-

I íal Németország legkedveltebb és leg ismertebb irói
közé küzdötte fel magát. Azután rendkívüli gyors
egymásutánban láttak napvilá got önálló szép irodalmi ,
irodalom-történelmi , mûvelõdés-t örténelmi munkái ,
mel yek Németországon kivül is egész Európáb an let-
tek ismerttekké és keresettekké.

A mi dr. Kohut irói munkás ságában igazán bá-
mulatos , az a rendkívüli szorgalom , sokoldalúság és
olvasottság. Nincs talán iró Németországban , kinek
müvei ol y sürü egymásutánban jelennek meg a könyv-
piaczon , mint dr. Kohut Adolfé — önálló müveinek
száma közel hetven — de alig is van iró, ki anny i-



félérõl és mindenkor szilárd alapossággal irt volna ,
mint épen dr. Kohut , ki mint novellista , humorista ,
hírlapíró , aesthetikus , kultur hiszior ikus , irodalomtör-
ténész egyaránt kitûnõ és mar adandó becsû dol goza-
tokkal lépett fel. írjon bármir õl is, megvagyunk róla
gyõzõdve , hogy az õ specziális irodalm i szakmája és
nagyot csodálkozunk , ha látjuk azután , hogy az iro-
dalom egy másik ágában nem kevésbbé jártas és ala-
pos dol gozattal lép fel. És amit  különösen ki kell
emelnünk , a mi dr. Ko '.ait minden munkáját egyaránt
jellem zi , az a vonzó elõadó modor , mel ylyel mind-
vég ig le birj a kötni  az olvasót . Kohut mint elbeszélõ
nem egy pompás novellával gazdagította a német iro-
dalmat és óhajtandó volna , hogy ezek , valamint  más
értékes mûvei is magyarba álültetve megjelenjenek.
Mint zenetörténész , mint  kulturhiszlorikus és iroda-
lomtörténész köny vtárakból és királ y i levél'árakból
sok ol y maradandó becsû és eddig ismeretlen adato-
kat hozott felszínre , mel yek áital a nevezett ágakban
is kitûn õvé tette nevét. Ali g van Németország ban elõ-
kelõbb irodalmi lap, mel ynek hasábjain érdekes és
elismerést szerzõ dolgozataival ne jeliének meg. Aki
a Pester Lloy d-ot figyelemmel kiséri , annak bizonyára
feltûntek az ott napvi lágot látott becses kulturhisz-
torikus czikkei.

De ránk , magyarokra nézve dr. Kohutnak irói
munkássága kétszeres érclekkel bir , mert annak egy
nagy része hazájának , Magyarországnak van szánva ,
mel ynek nem szûnt meg hü íia lenni. Huszonöt
évi külföldi tartózkodás után is testben , lélekben ma-
gyar maradt. Irodalmi munkásságának nagy részét
arra szeníelte és szenteli , hogy hazáját a nagy német
közönséggel meg ismertesse, hogy eloszlassa azt a bal-
hiedelmet , azokat a téves felfogásokat , mik Magyar-
országról a külföldön el vannak terjedve. Megragad
minden alkalmat , hogy a magyar társadalmi viszo-
nyokat a legelterjedtebb német fol yóiratok basa jain
ismertesse. Lefordítj a a jelese bb magyar Írókat , ir
ismertetéseket a magyar néprõl és irodalomról a leg-
elõkelõbb német folyóira tokban és önálló munkákban
s küzd a hazánk ellen agyarkodó rosszakarat ellen ,
holott e küzdelem jutalma nem volt még eddi g más,
mint üldöztetés , zaklatás. Midõn hat év elõtt lapjákan
a » Berliner Zeitung «-ban hevesen kikelt a német Schul-
verein rosszakaratú támadásai ellen , védelmébe véve
a magyarokat , a német belü gyminiszter jónak látta
õt Berlinbõl kiutasítani s igy megfosztá az irót , ki
egyedül tollára vol t utalva , a mindennap i kenyértõl.
De azért Dr , Kohut megmaradt a rég i csapáson , ezen-
túl is ép úgy támadta a Schulvereint és ép úgy is-
mertette Magyaror szág kulturális viszonyait a német
lapok hasábjaiba, mint  azelõtt. Ró' a irja Spielhagen, a
nagy regény író : »Valóban nagy szerencse egy ol y
iróra nézve , ki — mint Kohut — sem az egyeseknek ,
sem a népnek kegyét sohasem kereste, ha ezen kegy-

ben mégis részesül * Mert Kohut igazán népszerû es
közkedvéltségü iró és — ámbár sohasem törte magá t
utána — az elhunyt Frigyes császár, valamint a né-
met udvari körök a legnagyobb elismeréssel és j ó-
akarattal voltak iránta.

Hogy mennyit  fáradott dr. Kohut a hazai viszo-
nyoknak a külfölddel való meg ismertetésében , annak
illusztrálására idei glatom a Magyarországról szóló fõbb
dol gozatait : Aus dem Reiche der Karp athen, rajzok ma-
gyar vidékekrõl , irodalomról , hazánk mûveltségérõl
és szokásairól , vonzó , kellemes stílusban és alapos,
sokoldalú tájékozottságg al ; Lustige Geschichlen aus dem
f okaj erlande, pompás humorral átszõtt humoreskek,
rajzok ; Hátere Fahrten, ngyancsak novellák , rajzok ,
melyek szintén Kohut szellemességérõl tesznek tanú-
bizonyságot ; hasonló zsanerben vannak tartva aMerk-
u'ürdige Geschichlen czimmel ellátott dolgozatai : valamint
az Aus meinen Libesarchiv und Manches Andere czimü no-
vella és rajzkötete. Csak anny it jegyzün k meg róluk ,
hogy a magyar szép irodalom kára , hogy még nincse-
nek e hazánkró l szóló szellemes novellák és rajzok
magyarba átültetve. Ezeken kivüí számos elõkelõ né-
met fol yóiratban közöl állandóan ismertetéseket a
magyar viszonyokról s fordítgatja az õ szabatos , kel-
lemes nyelvezetén németre a jeles magyar szépiroda lmi
termékeket. Magyarból átültetett nagyobb dol gozatára
késõbb térünk at.

Önkénytele nül felvetõdik a kérdés, hogy dr.Kohut
Adolf , ki szívvel-lélekkel szolgálja a magyar ü gyet ,
ki huszonöt évi külföldi tartózkodás után sem vált
német honpolgárrá , ki most is — ámbár e hosszú idõ
alatt alig fordult meg hazájában , szépen birja a magyar
nyelvet: mért nem tér vissza hazájába , mért nem mûködi k
körünkben ? A válasz rövid. A ki ismeri a hazai irodalmi
viszonyoka t , könnyen megérti. Mig Németországb an ,
habár keservesen is, de megkeresi a mindennapi ke-
nyere t , Magyarországon még azt is bajosan találná
meg. Midõn szabadelvû és magyar érzelmei miatt
188-í-ben Berlinbõl , illetve Poroszország ból Putlkammer
belügyminister rendeletév el kiutasittatot t , az iró kény-
telen volt . Drezdában letelepedni , mert mint irj a , »ha-
zámban az újságok tevékenységemnek tért nem ad-
tak. * Tért nem adtak annak a dr. Kohutnak , ki küz-
dött , szenvedett , azért , mert magyar. Pedi g Ko-
hutnak az a vágya , hogy hazájában élhessen és hal -
hasson meg. »Sok év óta b tegeskedtem*, irj a dr Kohut.
Két dolog nyom : a munka és szegénység. Naponta
15 órát szentelek az irodalomra , azon napokat kivé-
vén , hol súlyos bajom a munkát lehetetlenné teszi.
Lehet , hogy nemsokára a nagy armádiához komman-
diroztatom a mennyországba Szeretnék otthon mûködni
s félek, hogy a külföldön halok meg. Ingrata patria
ne possidebis ossa mea!»

Igy hangzanak a derék iró melancholikus sza-
vai. Szomorú árnyékot vetnek az iradalmi munkásságra.



Kohut Adolf i-r igy, kirõl Németországon el van is-
merve , hogy a legszorgalmasabb írók egy ike.

Ami a halál sejtelmét illeti , reméljük és kíván-
juk , hogy az hamis sejtelem legyen. A ki anny i fon-
dorlattal , rossz indulattal meg tudott küzdeni , mint
dr. Kohut , az meg fog küzdeni a betegséggel is.

(Egy másik közlemény következik.) '

ABSSTEIS I B ÚB H Á XTOZBSZÓBEÍ .
Elbeszélés , (18)

Irta : KOMPÉRT LIPÓT.
Arnsteiner bámuló szemmel meredt a leányra ,

Csak lassan-lassan tért meg emlékében annak ér-
telme , amit elõzõ nap irt Szidóniának ; mindazonáltal
elég erõs volt az eszmélés arra , hogy minden vérét
szivébe kergesse.

. — Mbah ! — szólt Szidónia.
Ez a nem szokatlan zsidóutczai fölkiáltás sa-

játságos bántó hatást gyakorolt Arnsteínerre.
— Mbah ! — ismételte a leány mé gegyszer.
Arnsteiner türtõztette magát :
— Minõ sokszor ajánlottam figyelmébe, Szidó-

nia , hogy e kifejezés nem hel yes — szólt a tanitó
lehetõleg gyeng éden.

Erre a leány hangosan felkacz agotf , s aztán
hozzátette :

— No, az ugyan csak szép volna , ha most azért
jö t tem volna ide, hogy magyar nyelvlant  tanuljak.

A tanitó hosszú és nagy lélekzetet nyelt. Ebben
a nevetésben ol yas valamit talált , ami nagyon a szi-
véhez szol gált ; de hát õ ezt csak az izgalom rová-
sára irta , mel y ben szerinte most Szidóniának lennie
kellett.

— Szidónia ! — kiáltott akadozó lélekzettel —
Ön valóban . . . ?

— Mit , Arnsteiner  ur?
— Szülõi házát elhagyni , a gazdagságot és pom-

pát elvetni és egyedül szive vonzalmát akarj a kö-
v e t n i ?

A leány zsebkendõvel fogta el a száját és viho-
gott . De a t ani tó  ugy vélte , hogy õ most fájdalmas
szepegé'sf hall.

— Ön sir , Szidónia ! — szólt a legmél yebb meg-
indulás hangján ;

— Ugyan , hova gondol , Arnsteiner tanár ur?  —-
vágott közbe a leány és kaczagolt .  . . . és kaczagoü
ugy, hogy a zsebkendõjét is elejtette.

Rettenetes világosság támadt a tanít ó agyában ;
föl akart kelni , de nem tudott , látatlanban mûködõ
erõ ott fogta õt a padon.

Azon p il lanatban a szerencsétlen tanitó közelé-
ben a Szidóniáén kivül más hang is megszólalt.
Minth a csak a földbõl támadt volna. De Arnsteiner
megnevezhetlen állapota daczára is nyomban felis-

merte és egészen tisztában volt véle, hogy ez nem
másé, mint  azé, akitõl ez órában az egész föld kere-
kén legjobb an kel lett tartania.

N s, tanár ur , — szólt Winterfeld Lázár — maga
ugyancsak szép bolondságot követ el. Ahel yett , hogy
leányomat  megtanította volna egy tisztes séges üzleti
levél í rására, még maga ir neki aféle szerelmes le-
velet. Hát járj a ez egy tanitótól , akinek hõnapról-
hónapra pontosan megfizeti az ember a diját? Éjnek-
éjszakáján rá kell . magára lesni, és magának volt
anny i bátorsága , hogy leányomat ide rende lje ma-
gához ?

— Hagy d õt , apám, — s?.ö.t Szidónia békitöleg
— a tanár ur csak azt hitte , hogy a szabad levegõ n
könnyebben lehet fejbõl számítani , mint  bent a szo-
bában.

— No , maga ugyan sokra fogja vinni  — kezdte
Winterfeld Lázár a kötõdést meg int — ha il yen osto-
baságokban fog »csinálni » . Hát azt hitte maga , hogy
én addig fogok az én leányommal várni , mi g valami
jö tt-ment tanitó , az isten szerelmére feleségül fogj a
kérni ? Olyan ember , akinek mind az öt érzéke a
hel yén van , hogy az ördögbe , gondolhatott ilyen isten -
verte butaságra ? Na ugyancsak a feje tetejére kel-
lene állania az egész világnak akkor , ha én , az én leá-
nyomat — tanítóhoz adnám.

Valami ellenállhatlan erõ, mel y mint  a láva
fol yam vég ig izott a tnaitó éréiben , hirtelen lekapta
kezét az arczáról. Lelkének azon hel yét érintette a be-
széd , mel y egész létének leg könnyebben sebezhelõ
pontj a volt. Winterfeld Lázárnak széles mancsai a leg-
szentebbet érintettek benne , azt amin a tanitó lelke
legfinomabb rostjaival csüngött , a legnyersebb beszéd
karmai között vérzett. Arnsteiner felugrott , rá akart
rontani becsülete megfámadójára , képes lett volna
még meg is gy ilkolni , de ugyan e pillanatban ismét
visszatámol yodott a padra.

Szidónia mellett  — idegen , a tanitó elõtt  telje-
sen ismeretlen férfi állott ; gyalázatának még egy élõ
tanúja !

— Ki ez ? — kiáltá magából kikelve.
Szidónia nagyot hajolt tanítój a elõtt :
— Ha megengedi , Arnsteiner ur — szólt a le-

ány és megfogta az idegen férfi kezét — ugy van
szerencsém Brandeis Arthur urat , ki Kollj nba való ,
bemutatni. Ma délután óta ez az ur , võlegényem —
fejbõl való számolás nélkül is.

És Arnsteiner újra . eltakarta az arczát , de azt
mégis meghallotta , amint az uj võlegény félhalkan
súgta Szidóniának :

— Elég volt belõle ! Hadd menjen a maga
utján !

E néhány szó csodás hatást  gyakorolt  a tanitó
lelkére.

( Folytatása köv.)



Elõfizetési felhívás.
Tisztelt elõfizetõinket , kiknek elõfizetés e októ-

ber végén lejár t, teljes tisztelettel kérjük , méltóztas-
sanak elõfizetéseiket megújítan i , hogy. a lap szétküldé-
sében fennakadás ne történjék.

Elõfizetési feltételek :
egész évre 8 frt —kr
fél évre . . . .  . . 4 frt — »
negyed évre 2- írt — >

Papok , tanítók és községi hivatal nokok :
gesz évre 7 frt —kr

él évre . 3 frt 50 >
negyed évre . . . . . . 1 frt 75 >

Az „Egyenlõség"
szerkesztõsége és kiadóhivatala

Budape p fr , V .-kzikörut 23. sz *

Hazai hirek
-ÜSS?"" Anyaghalmaz miatt lapunk j.elen

száitr/tbél töhh liö/Jeinéiiy kimaradt.
— Az üldözött orosz zsidók javára kia-

dandó album szerkesztõbizottsága november hó
i-én délelõtt 10 órakor gyûlést tart Gundel cdstván fõ-
herczegc szállodáj ának földszinti termében. A szerkesztõ-
bizottság tiszteit tagjait ez .utón is felkérjük, hogy lehe-
tõleg teljes számban szíveskedje nek megjelenni. ¦

— Hirsch báró és a »Pester Lloyd « szer-
kesztõsége. Párisi jótékony irodái fõtitkárát és a
szerencsétlen üldözöttek javára kifejtend õ actió egy ik ve-
zetõjét a páratlan emberbarát tudvalevõleg a »Pester
Lloy dcc belsõ dolgozótársai közül (dr. Sonnenfekl Zsigm.)
választotta mag ának. Hogy menny ire meg lehet elégedve
Hirsch báró választásával és menny ire bízik a forrásban ,
melybõl elsõ segédét vette, mutatja az a körülmény,hogy
személyes t itkárául ismét a »Pester Lloyd«-nak egy szer-
kesztõségi tagját választotta. Dr. F r i d r i c h  Tódor , a
nevezett lap leg ifj abbik belmunkatársa , ki lapunkat is egy-
egy czikke vei felkereste , elfogadt a a báró által neki
tett ajá nlatot és már a jövõ hó végén elfog lalj a állását ,
mint Hirsch bárónak legbizalmasabb embere , mag ántitkára.

— Tápió-Szelérõl arról értesítenek ben-
nünket , hogy Grünhul Farkas és Grünhul Fülöp
Tápió-Szeléró'l és dr. Teleki orvos és Hirseh Manó
Györgyérõl egy e czélból tartolt gyûlésén Lieh-
tenstein rabbi elmozdítását hozták ajánlatba. Ezen
indítványt a többség el nem fogadta , de ma-
gáévá tette Vámberger Manó (Tápió-Szele) azon
indítványát , hogy a község két országos nevû
rabbit: dr. Kohn Sámuelt Budapestrõl és dr. Lõí v
Immánuelt Szegedrõl fe lkérje, miszerint monda nának
vélemény l arra nézve, hogy Lichlenslein rabbi f ûzeiéi
tényleg oly lermészehl ek-e, hogy szerzõjü k zsidó tör-

vény szerint rabbi nem lehet. - — Reméljük , hogy a
tápió-szelei hitközség e határozato t ki is f o g j a
vinni, és a nevezett két rabbinak az ügyet elõ
is fogj a terjeszteni. 'Mert , mint értesülünk , bizo-
nyos urak afféle intézkedést tettek , hogy a hatá-
rozat megmaradjon határozatnak , kivitelére azon-
ban ne kerüljön a sor. Még idejekorán felhívjuk
erre a mozgalmat kezdeményezett urak figyelmét

— Megmondtuk, hogy ha az orth. közvetítõ bi-
zottsá g által initiált ésFranki Adolf ur altál vezetett , a va-
sárnap i munkaszünet ellen irányult mozgalom kiváltsá gos
privilégiumot akar elérni azon hitrokonaink számára, kik
a szombatot megszentelik és nem általános szempontokat ,
tisztán a kereskedelmi vilá g károsított érdekeit tartja szem
elõtt: a minister,ki a törvénybõl felekezeti kérdést csinálni
semmi szin alatt nem enged, az ilyen alapokon létre-
j ött kérdé st egyszerûen ad acta teszi . S tegyük hozzá,hogy
egyenesen szerencsétlenség volna és éppen a zsidó keres-
kedõkre nézve, ha a minister ilyen kérésnek engedne ,
mert ellenük zúdítaná a keresztény kereskedõi vi-
lágot. Nem akarunk itt a starodubi vérengzésre utalni ,
mely ilyen privilégiumból támadt , bizonyos azonban ,hogy
nálunk -is fris tápot szol gáltatna uj zsidóellenes mozga -
lomra. Õrömmel konstatáltuk annak idején, hogy az or-
thodox kereskedõknek a fõvárosban tartott gyûlés : al-
kalmával elfogadott resoluezió egészen a mi álláspon-
tunkra helyezkedett . Nem ugy a ministernek késõbb
átadott memorandum. Szerzõi meg int csak aoba a hibába
estek , hogy privilégiumot kértek. A miniszter azonban ,
mint értesülünk , az emlékiratot f. év 64 306 szám alatt
e g y s z e r û e n  a d a c t a t e t t e , azaz , hogy a kérvény
érdembeli elintézésre nem is kerül. Megmondtuk.

— A vasárnapi munkaszünet kérdése
fol y ton felszínen van. A f. hó 27-iki budapesti keresk.
és ipa kamarai elnök választása alkalmából tart ott gyû-
lésen F ü r s t  Jakab hozta ismét szóba . E' rn ondt a, ho gy
a végrehajtási rendelet a vidéki kiskereskedõket tönkre
teszi és a na gyker eskedõk nek is roppan t károkat okoz ,
mert ezek vidéken járó s nap i ío forinttal javadalma-
zott ügynökeiket vas ármp is kénytelene k fizetni , holott
azok üzletet nem köthetnek. Ebbõl évenkint  egy-egy
nagy keresked õre 5 000 frt kár háramol. Frre való hivat-
kozással kéri a kam arai ( agokal , hogy oly elnököt
válaszszanak , kinek módj ában fog ál lani  a kereskedõk
és iparosok érdekeit megvédelmezni . A választás tud-
valevõle g W a h r m a n n Mórra esett , kinek a vasár-
nap i tnunkaszünetre vonatkozó nézetét illetõleg már
hitközsé gi elnökség énél fogva is, ali g lehet kétség. —
Megérkezett különben e hé ten az el^õ fecskét jelentõ
kereskedel emügyi ministeri rendelet is, mely a fõváros
kértére , megengedi , hogy vásárnapokon , ha vasárna pra
esnek is, szabad legyen a kereskedelm i és ipar i czikkek
eladása valamint elcsomagolása is.

— Szimchasz-Tóra Pécsett. A pécsi izr . hit-
község — mint  m i n k e t  értesítenek — n.eghonosiloU



szokásához hi ven , «Choszon Tórája* tiszteletére az idén
is kedélyes ünnepet rendezett , mel ynek jelen tõségét
a nagy l átogatottságon kivül az kölcsönzött , hogy ez
alkalommal meg beszélték a község minden intézményét
és meghány ták-vetették a jövõ évi munkaprogrammot.
Az eszmecserét dr. P e r l s  fõrabbi ny itotta meg av-
val , hogy a község temp loma immár szûk s a jövõ-
ben az elöljáróság által alkalmazandó szakavatott erõk
mellett még más két hel yiségben fognak istentisztele-
tet tartani. Dr. L o e v y  L. hitk. alelnök az egy letek reor-
ganizálását sürgeti önálló alapon jelenti , hogy a »Cziduk
Haddin * házának 7000 frtba került épülete teljesen kész
s a zárkó'letétel a hélen fog sorra kerülni. W e i s z  Ja-
kab a hitközség figyelmét a maholnap szûknek bi-
zonyuló uj iskolaépületre hivta fel ; a termek kibõví-
tését ajánlj a, s egy ben örömmel vette tudamásul ,
hogy a fiuk és leányok tornatanitása érdekében meg-
történt a kellõ intézkedés. Dr. G o l d b e r g e r  Ignácz , a
Talmud-Tóra elnöke ezen intézet ápolására buzdította
a közönséget s tudatta , hogy a gondnokság a tél fol ya-
mán 5—6 számból felolvasási cyklust fog rendezni a
felekezethez tartozás intenzivilásának emelése ezél-

jaból Dr. P e r l s  fõrabbi a zsidó irodalomról , dr
G o l d b e r g e r  Ignáez Mózesrõl mint h yg íenistáról , dr
L o e v y  Lipót a keleti zsidókról , S z i r t e s s Ignácz a
házi nevelésrõl és dr. N e m e s  Vilmos a hires zsidó
nõkrõl fognak felolvasni. — A községet, mel y mikor
mulatni  gyûl össze, ilyen komol yan, hivatásának telj es
tudatában tárgyalj a teendõit , mintaképül áll í thatjuk
oda. A komol y munka tárgyalása mellett különben a
vi gasság ból is kijutott a je lenvoltaknak , a mirõl Fischer
Mór ellenõr és Schwari Ignácz házi gazdák gondoskod-
tak sok szeretetreméltóságga l ,

— A vallástanitásnak uj iskolát ny it-
nak a bony hádiak , kik f. hó 23-án fõrabbijuk , Rosenthal
Tóbiás kezdeményezése fol ytán ez ügy ben gyûléseztek.
Az öpszegy ülteknek a fõrabbi lendületes szavakkal
ajánlotta a Talmud Tóra-iskola életbeléptetését és
áldozatkész támogatására huzditotta hiveifc . Az iskola
felállítására vonatkozólag hozott egy hangú határozat
után megejtették a választásokat , mely tudósítónk
szerint a következõ eredménnyel járt : elnök Rosen-
thal Tóbiás , t i tkár : Biumenstock Jakab , választmány i
tagok: Kun Mór , Engel Sándor , Klein József , Dávido-
vits Manó és Hahn Salamon.

— A szegzárdi zsinagóga sátoros ünnepi
istentiszteletérõl (okt. 17) Bor isak Endre , otlani
reform, lelkész a ^Szekszárd és Vidéke » ez. hel y i lap
vezérközleményében mondja el benyomásait. A köz-
lemény iróját , ki i gen behatóan és sok elismeréssel
szól a község uj fõrabb ijának , dr. Ungár Simonnak
magyar szónoklaláról , nemes és nem mindennap i in-
tenczió vezette , amennyiben á czikket azért (ártotta
megirandónak , »hogy azok — kik tudja isten mel y
okból — a zsidó istentiszteletrõl mindi g kicsiny lõleg

gondolkoznak hû képet nyerjenek zsidó polgártársaik
vallási tény kedésük modern keretbe illõ kifogástalan
szépségéirõl. *

— Negyedszázados rabbijubileum. A tur-
dossini (Árva m.) izr. hitközség — mint nekünk irják
— f. hó 25-én Szimchasz-Tóra napján szép meglepetés-
ben részesítette rabbiját Salamon Mózest, ki a napokban
töltötte be Turdossínban való mûködésének 25-ik év-
fordulóját. A hitközségi tagok testületileg je lentek - meg
a jubiláns lakásán , s vezetõjük Neumann Annin elnök, a
rabbi mûködését méltató lendülés beszéd kíséretében ér-
tékes emléktárgyárgyat nyújt j tt át. A ragaszkodás és hála
je létõl megkapott j ubiláns tartalmas beszédét követõieg az
ünneplõk kedélyes lakomára gyûltek össze, melyen a
késõ éjj eli órákig folyt a felköszöntés.

— A magyar jogászegylet f. hó 24.én két
titkári állást töltö tt be és a választmányt 16 taggal
kieg észítette. Ez alkal ommal az egy ik titkárrá dr. R e i -
c h a r d t  Zsi gmondot , a választmány i tagok közé dr.
B a u m g a r t e n  Izidort , dr. G r u b e r  Lajost , dr . Ke-
l e m e n  Mórt és dr L u k á c s  Adolfo t választották •meg:

— A m. tud. akadémia f. hó 26-ikl teljes
ülésén dr. K u n o s  I gnácz Szilá gyi Dánielnek »török
kézira t gyüjteménvérõl« szóló jelenté sét olvasta fel ,
mel ynek rendbeszedésév al az akadémia elnöksége õt
bizta m eg. A j elentést elismeréssel és köszönettel vet-
ték tudomásul ,

— Hirsch báró vendége. F ü l ö p  orleansi
herczeg a n agy jótevõnek Pozsonymegye szt .-jmosi
uradalmán rendezett vadász i tain f. hó 26-ika óta, ven-
dége s az fog még maradni november hó 5-ig. Tavaly
tudvalevõleg ugyanezen idõben a Walesi herczeg élvezte
a báró vendé gszeretetét .

— Halálozások. Böhm Salamon fõvárosi magánzó
f. hó 27-én elhunyt 82 éves korában. A megboldogultat
nagy család, köztük Kohn Arnold, a j ótékonyságáról is-
mert fõ városi sirkõraktár-tutajdonos is gyászolja. Teme-
tése f. hó 28-án folyt le nagy részvét mellett. — Ne  u-
g e b a u e r Hva , N e u g e b a u e r  Lászlónak , az imént ne-
mesitett írónak édesanyja elhunyt 86 éves korában. A
kiterjedt rokonsá gon kivül , nagy számú ismerõs gyá-
szolja a megboldogultat , kit egyszerûsé ge és szeretetr e
méltó volta miatt mindann y ian nagyra becsü ltek. —
S c h ö n  f é l d  Adolf fõvárosi mag ánzó f. hó 30-án 62
éves korába meghalt. Az elhun y tban dr. Schönfeld
Arthur  ügyvéd és hírlap író atyját veszítette el.

— Szegény gyermekek öröme. Kunfélegy-
házáról irj ák nekünk , hogy az ottani st.qu. hitközség f.
hó 26-án meleg ruhával látta el szegénysorsu iskolás
gyermekeit A felruházás! ünnepen , melyen a hitközségi
tagok legnagyobb részt családostul voltak jelen , Adler Elhs
rabbi csinos beszédet tartott , méltatván a nõegylet el-
nökét Csiltag-nét és Klein Gábor meg Weisi Mór tanító -
kat, mint a gyermekek örömének fõszerzõit. Azután egy
gyermek megköszönte az adakozók jótéteményeit s az
Ünnepet az »Énkelohenu« kardalával befejezték.



Külföldi hirek.
— A Hirsch br. zsidótelepitõ társasága

Sir Goldsckmidl Julián M G. elnöklete alatt a múlt
szerdán tartotta elsõ közgyûlését , mel ynek néhány elöl-
járósá g! tag creálása volt a tá rg \ a , az elöljárósá g kie-
gészítése Hirseh bárónak Londonba való érkeztéi g tar-
tatván fönn. Elsõ elnökké Hirsch bárót választot ták meg
és London , Paris és Berlin számára is neveztek ki igazga-
tókat. A gyûlés, melyen a társulat nagy lelkû megteremtõjét
Dieti Gyula franezia ügyvéd ké pviselte , azonfelül
megállap ította az elöljáróság és az igazgatóság teendõit
és örömmel fogadta a báró hel yettesitõjének a gyar-
matosítás czéljaira vásárlandó földek ügy ében tett elõ-
készületekrõl szóló jelentését. Az igazgatók fizetése fe-
jenkint 1000 font sterling (12 ,000 frt) lesz.

— Olasz kitüntetések. A »Vesillo Israelitico *
hosszabb névsort közöl azon zsidókról , kiket az olasz
királ y érdemjetekkel tüntetett ki. íme közü lük néhány :
A szent Mauricius és Lázár rendbõl : Besso Marco,az
ipar és kereskedelmi tanács tagja , a commandeur ,

—EskÜVO. Alsõ-Töbörzsökön dr. Bemer Jakab, kun-
szentmiklósi ügyvéd f. hó 27-én vezette menyezet alá Blau
Illés, ottani tekintélyes földbirtokos Vilma leányát.A fényes
esküvõn, melynek nagy keresztény közönsége is volt,
Loioy Ignácz sárbog árdi orth . fõrabbi végezte a szertar-
tást, s csinos beszédet intézett a párhoz. Kedves megle- :
petésül szolgált és követésre .méltó például ajánlatos az,
hogy a pozsonyi j esiva egy növendéke, Löwy Gusztáv ,az
esketõ fõrabbinak fia ez alkalommal a heti szakaszból
vett idézetek alapján szép m a g ya r szónoklattal emelte
a családi ünnep hangulatát.

— Szilágysomlyói hirek. Tudósítónk irja :
A helyben székelõ krasznamegyei takarék pénztár szük-
ségessé vált újj ászervezése alkalmával az intézet titkárává
Posner Sándort választották meg — A " »Zichron Mose«
egylet ünneppel ülte meg a Tóra örömnapját , mely al-
kalommal a hetenkint elõadást tartó talmudtudósok és a
rabbi szónokoltak, az egyleti tagok pedig szépen adomá-
nyoztak az egylet czéljaira. Az ünnep ély után az egylet
tesületileg tisztelgett Goldolani Lajosnénáí , ki az egylet-
nek a szükséges helyiségeket évek óta díjtalanul engedi
át. — Dr. Gásp ár Ferencz fregatté orvos , az ismert ten-
gerentúli tárczairó és testvérei a napokban pomp ás héber
feliratú sirkövet állítottak édesanyjuknak Gásp ár Abra-
hámnénak , ki a Horo vitz rabbicsalád egyik ivadéka és a
megboldogult sz.-somlyói rabbinak húga volt.

— Az ungvári congr. hitközség a napokban
alakította njjá tisztikarát , mel y a következõ : Eln ök
Szenczer Henrik (újból); alelnök Hoffmann Béla ;titkár
dr. Grün Sáador ;' pénztárnok Goldenberg Vilmos -ellen-
Õr: Pollacsek Miksa ; gondnokok : Kemény Mark és
Hecht Ede. A választások 3 évre szólanak.

— Tauffer tanár jubileumán, melyet tanár -
ságának io- ik  évfordulója s egy mûtétének Soo-ik be-
fejezése alkalmiból a lefo l yt héten rögtönöztek tiszte-
letére , dr. G r i i  n w a 1 d Mór ismert szliácsi fürdõorvos
mondta a szép üdvözlõ beszédet .

— Két orthodox szónoklat magyar nyel-
ven. Lapunknak egy gyönki barátja értesít bennünk et ,
hogy Sárbog árdon az imént lefo lyt Szukosz záróünnep
alkalmából az ottani orthodox templomban két magyar
beszédet is hallott Mindakettõ az ottani rabbinak Löwy
Ignácznak fiaitól eredt, kiknek egyike : Márkus Görbõ-
Pinczehelyen rabbihel yettes, a másik pedig Gusztáv, a
pozsonyi jes iva növendéke . A tudósítás beküldõje kiemeli ,
hogy a szónokok a vallásos tudással sok modern isme-
retet egyesitettek beszédeikben . — Mi a magunk részérõl
üdvözöljük az »uj aera« várva várt beköszöntõj ét.

— Ismerõseim czimmel G 0 n d a Dezsõtõl , a
jeles fiatal Írótól , s lapunknak munkatársától egy dí-
szesen kiá llított novellakötet jelent meg az Atheneum
kiadásában . A mûhöz , mel y bizonyára széles körben
fog az irónak elismerést szerezni , Angyalff y Erzsi ké-
szített szép 'rajzokat. Ára l frt 50 kr. Jövõ héten bõ-
vebben térünk reá vissza.

— Palesztina falitérképe, melynek L ö w y
Márkusz a szerzõje Pozsonyban, harmadik javíto tt kiadás-
ban is megjelent . A beküldött példány igen szemrevaló,
és a .mellékelt rezensio-gyüj temény nélkül is ajánlható
ugy egyeseknek, mint az iskolák számára. Ára 2 frt 25
kr, vászonra feszítve 50 krral drágább.

— Makai Emil elõfizetési felhívását veszik la-
punk mai számával olvasóink, n fiatal poéta mûfordításai
a mi közönségünk elõtt nem szorulnak dicséretre. Egy
év óta . folynak lapunkban , és a mit megindításukkor e
fordításokról ígértünk, azt Makai Emil sokszorozva , fo-
kozva tartotta be. Az egy. év elõtt csak szûk körben is-
mert költõt, ma orszá gszerte dicsérik és mûfordításait a
legjelesebbek közé sorolják , mikkel irodalmunk . dicsek -
szik Makai Emil a magyar közönség számára a szerencsés
kincsásó munkáját végzi . Százados romok alól a költé-
szet drága gyöngyeit ássa ki és olyan átültetésekben
mutatja be, minõkben . eddig — bátran állithatjuk —
e g y e t l e n  n e m z e t  s e m  b i r j a .  Mert Makai Emil
nemcsak mûfordító és kitûnõ hebreista, hanem istentõl
csókolt magyar poéta is, ki képes behatni örökszé p, de
eddig oly kevesek által ismert Juda Halévi, e nagy és
páratlan költõnek , minõt egy évezred is csak egyet szült ,
érzése világába, Ibn Gabirõl , Alcharisi, Ibn Ezra szelle-
mébe, és azt egész fönsegében és ép oly formatökél y-
lyel bemutatni az oly sok ismeretlen szépségtõl megle-
pett nemzedékünknek. Hogy Makai e munkássá gával a
zsidósá gnak dicsõségére, évezredes irodalmunk becsületére
válik , azt fölösleges hosszan fej tegetnünk, a milyen fö-
lösleges elsõ nagy munkáját elõfizetésre külön ajánlanunk .
A lapunkban megjelent mûfordítások könyvének alig egy
h a m a d r é s z é t fogják képezni.



d'Arcona Allexandro és Lattes Elia a tiszti jelvényt ,
de Cammondó Izsák és Mózes grófo k Parisból , továbbá
Arbib Giacomo hadüg yministeri osztályfõnök a lovag i
jelvényt kapták . Az olasz koronarendbõl Allat ini  Sa-
lamont , a marseillei jótékon yság i egy let elnökét a com-
mandeuri , de Venedetti Jakab , közmunkaügy i minist ,
osztál y fõnököt , Montalcini Camillo tanárt , a képviselõ-
ház titk árát , Pincherle Salvatore tanárt , Dal Bechio
Albert tanárt és dr. Gastelnuov o bárót a lovag i jel-
vénynyel tüntett e ki az olasz kirá 'y.

-- Zsidó kir. biztos. Victoria angol királ ynõ
az angol és portugál érdekterületek elválasztására L e-
v e r s o n Julián Johnt küldte ki királ y i biztosi minõ-
ségben.

— Egy orosz menekülõrõl megrázó törté-
netet mond el a »Ber l . Tagbl.« , mely a következõ : Egy
Gitel Fospe nevû asszony két , 4 és 6 éves gyermekével
a Rh y land nevû gõzösön Newyork felé utazott. Fél
utón lehetett , hogy kisebbik gyermeke hirtelen meg be-
tegedett és az anyai gondossá g minden kísérlete daczára
meg halt . Az asszony emiatt nem tudott fájdalmáva l hová
lenni , éjjel-nappal sirr , jajga t ott gyermeke hulláj a mel -
lett , mig a matrózok elvették tõle a kis elkölt özöttet
es annak rendj e es módja szerint a tengerbe süí yesz-
tették. A szerencsétlen anya azonban e látványtól meg-
õrült. A Rh ynland k ap itány ának oltalma alatt megma-
radt gyem.ekével il y állapo tban érkezett Newyorkba ,
hol orvosi vizsg álatnak vetették alája és a visszatérõ
Rh ynhmdon visszaküldték Európába. A szerencsétlen
asszony, ki szivette p õ hangon egyre holt gyermekét
szólítgatja , 6 éves fiával együtt a napokban érkezett
vissza Berlinbe. A rendõrség a Szt .-Erzsébet kórházba
szállította az anyát , gyermekét pedi g a városi szegény-
ségi ügyosztály vette gondozás alá . Valószínûleg mind-
kettõnek még sokái g kell Berlinben maradnia , mert sem
az õrült anya . sem a gyermek nem tud illetõsé gi hel yükr õl
fölvilá gosítást adni. Erre a megrázó kivánd orlási törté-
netre hivatkozva , azt kérdi az idézett lap : vájjon minõ
j elenetek játszódhatnak le Braziliában , hol a bel ga kül-
ügyminister hivatalos jelentése szerint az utóbbi idõben
szüksé gszenvedés és megerõltetés folytán száz meg
száz europ ii bevándorlónak gyermeke lehelte ki ártat-
lan lelkét.?

-— Az orosz zsidók bevándorlását — azt
jelentették e héten Konstantiná pol y ból — hogy a török
kormány elt i l totta.  A konstantiná pol y i angol követ ev-
vel szemben azt sürgönyözt e Salisbury angol minister-
elnöknek , hogy a porta egészsé gügy i okokból s nem
csak az orosz , de ellene van általában mindennemû t ö-
m e g e s  z s i d ó|j b e v á n d o r 1 á s n a k , e g y e s e k  elõtt
azonban nem ,zárja el az orszá g határát. Azóta a nagy-
vezér is kij elent ette , hogy a bevándorlók szegény volta
jelen leg fenyegeti Konstantiná pol y egészségügy i viszo-
nyait , s a tilalom tisztán egészségügy i, nem pedi g fele-
kezeti , vagy nemzetiségi okok foly tán kelt .

— Alexandriában szinté n sok orosz mene-
külõ szállt partra. A számukra indított gyûjtések 5000
font sterlinget eredményeztek. Az összeget nem ki-
zárólag kisebb , segél yezésekre fordítják , Jianem Abu-
kirban földet is vásárolnak belõle , mel yen gyarmatot
szándékoznak létesíteni.

— Vérvád a keresztények ellen. Chinában
az elvakult tömeg a keresztényeket nézi — zsidók-
nak. Ugyanol y mód keni rá a vérvád ké ptelen vádj át ,
mikéntha itt élne ezen a mi vilá grészünkön , sõt még
a sajtóban is utánozza a közelfekvõ példát. Persze ott
is tervsierüen csinált az egész mozgalom , mel ynak éle
az európaiak ellen irányul . A mi . sajtónk nem igen ve-
szi számon az egész dol got , de mi tanulsá g kedvéért
nem mellõzhetjük a tények elmondását. A legújabb il yen
vérvád-természetû zavargás Ischang ban j átszódott ; le
szeptember 2-án. A vezetõk a tömeget ugy uszították
az európaiakra , hogy a franciscanus apáczák kolostorában
e'hel yez tek egy csecsemõt s má nap azt híresztelték
városszerte , hogy az ap áczák ugy lopták azt . Az igy fel-
dûhösített tömeg nyomban ostro u alá vett e a kolostort ,
s az ap áczák egy mellékajtón kénytelenek voltak a fo
ly ór.i menekülni , honnan a »Paohua« fedélzetére' szálli-
ották õket . A zavargók erre több hel yen petróleumma l
föl gyújtották a kolostor t . A hatósá g közbelé pett ugyan ,
de nem a fõmotorokat fogta el , hanem azokat , kik az
égõ épületbõl , egyet-mást elcz i peltek. Hankowban , Nan-
kinban is igen izga tott a hangulat. Wochang ban a ka-
tholikus éslondoni missionáriusok házaiba fenyegetõ le-
veleket dobáltak. Nankinb 'd a missonáriusok már el is
készülnek utazni , mert az ottani antikeresztény szenny-
lapot , mel y a kere sztény míssionáriusokat és különösen
a katholikusokat a legkegyetlenebb vádakkal ill eti , több
ezer példány ban osztották szét a tudósok közt , akik a
három éves vizsg álatokra odaérkeztek. Ez a szenny lap ,
mintha csak modern antiszem ita új sá g volna , többek
közt ezt irja : »Tientsinben a keresztények egyre-másra
elcsalogatták a kis gyerekek et , hogy kivá gj ák szemeiket
és sziveiket. Hogy a né p ennek tudomására jutot t , szét-
rombolta a külföldi ek házait. L házak belsejében aztán
elcsalogatott fiuk és leányok hul láib ól egész rakásokat
találtak. E tények minket kínaiakat tegyenek elõrelá-
tókká , hogy a jövõre az ilyen veszedelmeknek elejét
vehessük. Sziv és kéz egyesüljö n a baj eltávolítására ,
mielõtt otthonossá válné k.»

— Keresztény papok az orosz zsidók ja-
vára. Toledoban (Éjszak Amerika Ohio állam) a múlt
hó derekan az elsõ baptista temp lomban tartott gy û-
lésen Bacon , Beysey és Porley lelkészek meleg felszó-
lalásai után , pénztárnokot választottak az orosz me-
nekülõk számára megindított gy ûjtések kezelésére. A
felszólalók egy ike többek között igy ny ilatkozott : »A me-
nekülõ orosz zsidókat szivesen kell látnunk és rendel-
kezésükre kell bocsájtanunk pénzünket és seg ítségün-
ket , mert sohsem lesznek terhünkre. hanem minden
országban a jólét forrásai vá válnak .«
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— A »B'nei B'risz - páholyok Keleten öten
vannak u. m. a Jerusolájim páholy Jeruzsálemben , a
Palesztina páhol y Jaffaban, az- Arsei-Levan on páhol y
Beyruthban , a Maimonides páhol y Cairoban és az
Elijahu-Hannovi páhol y Alexandriában.

—- A Szibériába számûzött zsidók csa-
ládjai ¦— az orosz korm ány ezt e trag ikomiku s intéz*
kedést hozta legutóbb — ezentúl nem fognak a család-
fõ keserves sorsában osztozhatni , ha nem vele egyide-
jûleg mennek a számûzetésbe. Az atyuska birodalmában
is ugy cselekszenek , '' mint  az egyszeri királ y, aki az
é l e t h o s s z i g l a n r a  ítélt bûnösök büntetését fel-
emelte fej enkint egy-egy évvel.

— A Schneider uram rovása. Az osztrák
antiszemita képviselõk a minap gyûléseztek, mely alka-
lommal a hírhedt Schneider azt a kijelentést tette , hogy
a szabadelvû fõnemesség tagjai között is vannak olyanok,
akik már loptak. A gyûlés több tagjai erre Dubsky gróf
nevét hangoztatták , ki ez esetrõl értesülvén, a szintén je-
jen volt Lichtenstein herczegtõl kért elégtételt, mert
Schneidert vonni kérdõre : ° méltósá gán aluli dolognak
tartotta. — K r a u s z  lovag és P e r n e r s t o r f e r . osz-
trák képviselõk azt kívánták a Steinwender klubtól , mely-
nek tagjai voltak, hogy F ü r n k r a n z  és K a i s e r  kép-
viselõket zárj a ki kebelébõl, mivel Schneider szavazólap
hamisítása ügyében a Plener által ajánlott rosszaló nyi-
latkozat ellen szavaztak. A klub tudatta , hogy az ügyet
elejtettnek tekinti, miután Fürnkranz és Kaiser tilta -
koznak az ellen, mintha a Schneider-ügy ben történt sza-
vazásuk ennek eljárását helyeselné ; õk azt nem ke-
vésbbé kárhoztatj ák, mint az egész kör. — Krausz és
Pernerstorfe r, mert a kizárás nem történt meg, kiléptek
a klub tagjai sorából.

— Az olasz szabadkõmûvesek nagymes-
tere a napokban Európa valamenn y i páhol y ának nagy-
mestereihez körlevelet intézett , melyben ezeket az
orosz zsidók mellett való tevékeny munkálkodásra hivja
fel. —

— Érdemrend adományozás. Spitẑ Ármin ,
brünni n agy iparos spanyol államkonzulnak a spanyol
regenskirál ynõ az Izabella-rend érdemjelét ' adományozta.
E kitüntetéssel Spitznek alkonzuli tevékenysége az
oszirák spanyol kivitelnek álta la történt fejlesztése , va-
lamint a spanyol kárvallottak javára általa indított
eredményes gyûjtés egyaránt elismerést nvert.

— Rotterdamban f. hó 1-én uj zsinagógát
adtak át a használatnak. A régi 2o0 évvel ezelõtt épül t ,
mel y a Boomp igsi rak parton áll , már nem volt képes
a hívõket befo gadni.

— Heti krónika az antiszemitizmusról.
A németorszá gi ami-antiszemita egylet tagjainak kí-
vánsá gára az egy let titkára Grábner evang. lelkész elha-
határozta , hogy »Mítheilun gen aus dem Vérein * czimen
heti lapot ad ki. A mutató számban Grábner kij elenti ,
hogy a >Mitheilungen « az egy letnek nem hivatalos or-
gánuma , s nem is akar az lenni ; a vállalat szándéka a
lappal mindössze az , hogy »fö!tétlen ül meg bízható té-
nyekkel * szolgáljon az antiszemiták táborából. A mu-
tatóba szétkül dött szám jól megrostálva összefog 'alja a
legújabb >stikli«-ket , melyek az antisemita világban ját-
szódtak le és ezenfelül általános érdekû , de az antiszemita
mozgalmakkal kapcso 'atban álló közlemén yeket tartalmaz.

Ifjabb Wagel Oá tó könyvkereskedésében Bu-
dapesten , (Muzeum-körut a Nemzeti színházban) meg-
jelen t és kapható :

Általánosan engedél yezve a m. kir. közokt. Min iste -
rium 2582/9 1 ?zámu rendeletéve l.

Horváth F. és .Juhas/. €<y. Módszeres torn a ta-
nítás , í. Nép iskolai tornagyako rlatra. Ára . . . —.40

llnrii ii J. Nép iskolai földrajz. I. rész a nép iskolák
IV. osztálya számára. Kemény kötésben. Ara — .20

U-irna .1. Nép iskolai íöldrajz. II. rész a nép iskolák
V. osztál ya számára. Kemény kötésben. Ára — .20

ISama J. Nép iskolai földrajz. III. rész a né p iskolák
VL osztál ya számára. Kemény kötésben. Ára — .40

ltárna .1. Magyarország története , párhuzam osan
alkotmányunk vázlatával és fõbb világesemények
függelékével az ujabb mini szteri tanterv alapján
Ötödik kiadá s Kemény kötésben. Ára . . . — .30

Viirííg Jóv-sef és ^Valter K. Nép iskolai számlán.
I. rész a népiskolák II . oszál ya számára. Kemény
kötésben. Ára — 15

Viríig Jó'/íSí'I' és Walter lí. Népiskolai számtan.
II. rész a népiskolák III. osztál ya számára. Kemény
kötésben. Ára — .20

Virág; József és Wuller K. Népiskolai számtan.
III. rész a nép iskolák IV. osztál ya számára. Kemény
kötésben. Ára =.20

Virág Jóxsef és IVnlter 14. Nép iskolai számtan.
IV. rész a nép iskolák V. és VI. osztál ya számára.
Kemény kötésben. Ára —40

NchwArz ül. Az egyenletek meg fejtése népszerû rao-
dorb.m a népiskolá k V. és VI osztál yai és pol gári
iskolák számára —40

A tisztelt igazgatóságoknak és hit tanitó u raknak
kik ezen könyveket iskolákban tankönyvül használni
óhaj tják , kívánatra szivesen küld akiadó ingyen tisz-
telet példányokat.



Minden

V É G E L A D Á S T
felülmúl olcsóságban

saját gyártmányunk.
Árjegyzéke :

t drb creton pap lan . — — —¦ — — 1.70
1 » vörös noilge paplan — — -— . ' — . 2.—
1 » satin cáchemir pap lan — ' '—> — — 3.40
1 » atlasz cáchemir pap lan — — — 450
1 » atlasz paplan — — — ¦— — —=

¦ 
8.50

1 » .tengerifû matracz — — — — — 3.50
1 » tengerifû matracz 3 részben — —• 4.50
1 > lószõr matracz — — — — — 10.—
1 » lószõr matracz 3 részben — — — 14.—
1 » ruganyos ágybetét— — — — — 10.—
1 » ruganyos matracz -— — — — — 14.—
1 > szalmazsák — — — — — — 2.—
1 » ablak tunisz-fü ggöny — — — — 2.80
1 * asztal , 2 ágyterítõ ripsz — — — 3:60
1 » asztal- 2 ágyterítõ bouret — — — 7,—
1 » asztal- 2 » » príma —¦ 9.50
Szõnyegek dus választékban , méterje 24 krtól fe ljebb

GICHNER SIMON ÉS FIA
pap lan és matracz- gyárosok

Budapesten, VII , Erzsébet-körut 22. sz.
14ereskeriõk elõnyben résxcsiíliaek.

Nyomatott Bariá n M iraál BulapeH. Váczi-körut 10, Marokkóiház

& BÚTOR 31
részletfizetésekre

BtantM es FIIé lutrinbfl knW
Andrássy-ut JfL. sz.
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r.ooooooorooooooQoooo
ö Univ. Med. Dr. RENNER "Q
O OO vizgyógyintézete O
iL Budapest, VII, Valero-utcza 4. sz. 5L
O A z  intézet , (mely az 1872-iki év óta) fennáll , a f%Hidrotherapia minden modern eszközeivel van jg
Q ellátva. Ugyanott a természetszerû kezelés mellett Lj
#-*| sikerrel gyógy íthatók : f f \

^
' 1. A különféle liálgerincx ésuleg- Q

J* 1>»jok 9 Hysteria, Hypochondria, Melan- —^ü eholia. álmatlanság, fejfájás stb. %ff
Q 2. Szédülés, vértorlódás, vérszegénység, #*•
Q hószám-^avarok, ¦nemi bajok és általa- 

Q
Jí nos gyengeségek, midõn ezek minden 2K
ö egyéb szer hatásával daczolnak. %*$
Q 3. Gyomorbélhurut, székrekedés, a belek Q2L renyhesége, puffadtsága, hasbeli pangása stb. jsf
*U _ 4. Rheumás baj ok. • O
" Télen igen ezél szerû berendezés. AJ
y ^ralr mérsékeltek, f érospec tus kívánatra. Jf
~ Iteiilakök és bejárók felvétetnek. 2L
H $̂ * TELEFON 1049. -» 24-4 8
OüOOOOOOOOOOOOQOOOOO

EGYESÜLT KEZTYÜGYÁR
FEHÉR és HENDL

Kudanest, Aiidrassy-nt 30. szám.
10-7 Fiók üzletek :

Andrassy-ut II. é« *>7. sz.
I& oroiialierczeg nteza 5. Nzám.
j f P&5g&Lis& Ajánlják dúsan felszerelt

wfflZL 
^

JPW raktárukat és a legjobb
$ÍPx rcliI^ÍÍff vilii m 'n õségü aczél és rugan-
Y*̂  ŝ J/ *edr ^yj tyu sérvkötõke t , továbbá
v^ yék hassérvkötõk rugantyu-
 ̂ \\ harisnya , irigateur , sus-

penzor szarvasbõr párna , nadrá g és takarókban.
Sérvkötõk aczél rugóval 2 frttól 6 frtig. — Nagy
raktár a leg finomabb franezia és amerikai kü-
lönlegességekben ugy mint rügantyu és halhól yag-

ban 2 frt , 4 frt és 6 frt tuczato nkint.
1 Megrendelések a legpontosabban eszközöltetnek

gXXXXXXXXXXXXXXXXXXTv
C Kohn Arnold $
v/ (Váczikörut 14, szemben az Andrásy- ö
O ut torkolatával Q
w ajánlja mindazok fi gyelmébe, kiknek a s í r- Q
Q k õ á l l i t á s  szomorú kötelességét kell Q
Q teljesíteniük. -̂
/\ Mzép és pontos kivitelért és I the-  W
}{ tóleg oleso niegszániitáisért kezes*- \/
\/ ludik a cxég jó hírneve. Q

j \  -̂ §j Szombaton ós ünnepnapokon zárva. SE- S/ocxxxxxxxxxxxxxxxxxx

gfóffi Legújabb szabadalmazott

WGL0SETT-ÜL ÕK
*?*•* önmûködõ záréval, emaillirozott , ön-

tött vasból való csészével , megakadál yozzák a légvo-
nalot és Ártalmas kigõzöl gé«eket9 melyek
állal a betegségek leg inkább bekövetke znek . — Ára
darab onkint fényezett ülõdeszkával 10 frt , fényezetl-
ennel 9 frt. — Szétküldés utánvéttel. — Sok ezer már

sikeresen van használatban
"\JS7~ O X- 3F" & O !M -A

budapest i vasbutorgyáros ráktárából
( ö o  p ö t t y  a » n t c  z a 2. s át.)


